St. Elias the Prophet Church
Address: 46 Calle Electra, Santa Fe, NM 87508-9142
Phone: (505) 466-0015 • Fax: (505) 466-0015
Fr. Dimitrios Pappas, Proistamenos - Frederika Vaupen, Parish Council President - Malcolm Ennis, Bulletin
Admin

Services Schedule
Sundays: Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
Saturdays: Vespers - 5:00 PM
Weekdays and Saturdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
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Saints and Feasts
September 06
14th Sunday of Matthew

September 06
Holy Martyr Calodote

September 06
The Commemoration of the Miracle Wrought by Archangel Michael in Colossae
(Chonae)
The feast today in honour of the Archangel Michael commemorates the great miracle he wrought when he delivered from
destruction a church and holy spring named for him. The pagans, moved by malice, sought to destroy the aforesaid church and
holy spring by turning the course of two rivers against them. But the Archangel appeared and, by means of the Cross and a great
earthquake that shook the entire area, diverted the waters into an underground course. Henceforth, the name of that place
changed from Colossae to Chonae, which means "funnels" in Greek.

September 07
The Forefeast of the Nativity of the Theotokos

September 08
The Nativity of Our Most Holy Lady the Theotokos and Ever-Virgin Mary
According to the ancient tradition of the Church, the Theotokos was born of barren and aged parents, Joachim and Anna, about
the year 16 or 17 before the birth of Christ. Joachim was descended from the royal line of David, of the tribe of Judah. Anna was of
the priestly tribe of Levi, a daughter of the priest Matthan and Mary, his wife.

September 09
The Holy & Righteous Ancestors of God, Joachim and Anna
Today, the day following the Nativity of the most holy Theotokos, we celebrate the synaxis of Saints Joachim and Anna, honouring
them as her parents.

September 09
Afterfeast of the Nativity of the Theotokos

Hymns of the Day
Resurrectional Apolytikion in the Plagal First Mode
Let us worship the Word, O ye faithful, praising Him that with the Father and the Spirit is co-beginningless God, Who was born of a pure Virgin that we all
be saved; for He was pleased to mount the Cross in the ﬂesh that He assumed, accepting thus to endure death. And by His glorious rising, He also
willed to resurrect the dead.
Τὸν συνάναρχον Λόγον Πατρὶ καὶ Πνεύματι, τὸν ἐκ Παρθένου τεχθέντα εἰς σωτηρίαν ἡμῶν, ἀνυμνήσωμεν πιστοὶ καὶ προσκυνήσωμεν, ὅτι ηὐδόκησε
σαρκί, ἀνελθεῖν ἐν τῷ σταυρῷ, καὶ θάνατον ὑπομεῖναι, καὶ ἐγεῖραι τοὺς τεθνεῶτας, ἐν τῇ ἐνδόξῳ Ἀναστάσει αὐτοῦ.

Apolytikion for Miracle of Michael in Colossae in the Fourth Mode
Supreme Commanders of the Hosts of Heavens, we, the unworthy, importune and beseech thee that by thy supplications thou encircle us in the shelter
of the wings of thine immaterial glory, guarding us who now fall down and cry to thee with fervour: Deliver us from dangers of all kinds, as the great
marshal of the heavenly hosts on high.
Τῶν οὐρανίων στρατιὼν Ἀρχιστράτηγε, δυσωπούμέν σε ἀεὶ ἡμεῖς οἱ ἀνάξιοι, ἵνα ταὶς σαὶς δεήσεσι τειχίσης ἡμᾶς, σκέπη τῶν πτερύγων τῆς ἀϋλου
σου δόξης, φρουρῶν ἡμᾶς προσπίπτοντας ἐκτενῶς καὶ βοῶντας, ἐκ τῶν κινδύνων λύτρωσαι ἡμᾶς, ὡς Ταξιάρχης τῶν ἄνω δυνάμεων.

Apolytikion for St. Elias in the First Mode
The incarnate Angel and the Prophets' summit and boast, the second fore-runner of the coming of Christ, Elias, the glorious, from above he has sent
down his grace upon Elisha; he doth cast out sickness and also doth cleanse the lepers; and unto all that honor him, streams of cures he poureth forth.

Reading is under copyright and is used with permission, all rights reserved by: Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA
'O ένσαρκος άγγελος, τών Προφητών η κρηπίς, ο δεύτερος Πρόδρομος τής παρουσίας Χριστού, Ηλίας ο ένδοξος, άνωθεν καταπέμψας, Ελισαίω
τήν χάριν, νόσους αποδιώκει, καί λεπρούς καθαρίζει, διό καί τοίς τιμώσιν αυτόν βρύει ιάματα.

Seasonal Kontakion in the Fourth Mode
In your holy birth, Immaculate One, Joachim and Anna were rid of the shame of childlessness; Adam and Eve of the corruption of death. And so your
people, free of the guilt of their sins, celebrate crying: "The barren one gives birth to the Theotokos, who nourishes our life."
Ιωακείμ καί Άννα όνειδισμού ατεκνίας, καί Αδάμ καί Εύα, εκ τής φθοράς τού θανάτου, ηλευθερώθησαν, Άχραντε, εν τή αγία γεννήσει σου, αυτήν
εορτάζει καί ο λαός σου, ενοχής τών πταισμάτων, λυτρωθείς εν τώ κράζειν σοι, Η στείρα τίκτει τήν Θεοτόκον, καί τροφόν τής ζωής ημών.
The translations of hymns are under copyright and used b y permission. All rights reserved. These works may not b e further reproduced, in print or on other web sites or in any other form,
without the prior written authorization of the copyright holder:
Resurrectional Apolytikion in Plagal of the First Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for Miracle of Michael in Colossae in the Fourth Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for St. Elias ©
Seasonal Kontakion in the Fourth Tone © Narthex Press - Northridge, CA

Gospel and Epistle Readings
Matins Gospel Reading
Third Orthros Gospel
The Reading is from Mark 16:9-20
At that time, Jesus rose early on the ﬁrst day of the week, and he appeared ﬁrst to Mary Magdalene, from whom he had cast seven demons. She went
and told those who had been with him, as they mourned and wept. But when they heard that he was alive and had been seen by her, they would not
believe it.
After this he appeared in another form to two of them, as they were walking into the country. And they went back and told the rest, but they did not
believe them.
Afterward he appeared to the eleven themselves as they sat at table; and he upbraided them for their unbelief and hardness of heart, because they
had not believed those who saw him after he had risen. And he said to them, "Go into all the world and preach the gospel to the whole creation. He
who believes and is baptized will be saved; but he who does not believe will be condemned. And these signs will accompany those who believe: in my
name they will cast out demons; they will speak in new tongues; they will pick up serpents, and if they drink any deadly thing, it will not hurt them; they
will lay their hands on the sick, and they will recover."
So then the Lord Jesus, after he had spoken to them, was taken up into heaven, and sat down at the right hand of God. And they went forth and
preached everywhere, while the Lord worked with them and conﬁrmed the message by the signs that attended it. Amen.
Third Orthros Gospel
Κατὰ Μᾶρκον 16:9-20
᾿Αναστὰς δὲ πρωῒ πρώτῃ σαββάτου ἐφάνη πρῶτον Μαρίᾳ τῇ Μαγδαληνῇ, ἀφ᾿ ἧς ἐκβεβλήκει ἑπτὰ δαιμόνια. ἐκείνη πορευθεῖσα ἀπήγγειλε τοῖς
μετ᾿ αὐτοῦ γενομένοις, πενθοῦσι καὶ κλαίουσι. κἀκεῖνοι ἀκούσαντες ὅτι ζῇ καὶ ἐθεάθη ὑπ᾿ αὐτῆς, ἠπίστησαν. Μετὰ δὲ ταῦτα δυσὶν ἐξ αὐτῶν
περιπατοῦσιν ἐφανερώθη ἐν ἑτέρᾳ μορφῇ, πορευομένοις εἰς ἀγρόν. κἀκεῖνοι ἀπελθόντες ἀπήγγειλαν τοῖς λοιποῖς· οὐδὲ ἐκείνοις
ἐπίστευσαν. ῞Υστερον ἀνακειμένοις αὐτοῖς τοῖς ἕνδεκα ἐφανερώθη, καὶ ὠνείδισε τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν καὶ σκληροκαρδίαν, ὅτι τοῖς
θεασαμένοις αὐτὸν ἐγηγερμένον οὐκ ἐπίστευσαν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς· πορευθέντες εἰς τὸν κόσμον ἅπαντα κηρύξατε τὸ εὐαγγέλιον πάσῃ τῇ
κτίσει. ὁ πιστεύσας καὶ βαπτισθεὶς σωθήσεται, ὁ δὲ ἀπιστήσας κατακριθήσεται. σημεῖα δὲ τοῖς πιστεύσασι ταῦτα παρακολουθήσει· ἐν τῷ
ὀνόματί μου δαιμόνια ἐκβαλοῦσι· γλώσσαις λαλήσουσι καιναῖς· ὄφεις ἀροῦσι· κἂν θανάσιμόν τι πίωσιν, οὐ μὴ αὐτοὺς βλάψει· ἐπὶ ἀρρώστους
χεῖρας ἐπιθήσουσι, καὶ καλῶς ἕξουσιν. ῾Ο μὲν οὖν Κύριος μετὰ τὸ λαλῆσαι αὐτοῖς ἀνελήφθη εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐκάθισεν ἐκ δεξιῶν τοῦ
Θεοῦ. ἐκεῖνοι δὲ ἐξελθόντες ἐκήρυξαν πανταχοῦ, τοῦ Κυρίου συνεργοῦντος καὶ τὸν λόγον βεβαιοῦντος διὰ τῶν ἐπακολουθούντων σημείων.
ἀμήν.

Epistle Reading
The Reading is from St. Paul's Second Letter to the Corinthians 1:21-24; 2:1-4
BRETHREN, it is God who establishes us with you in Christ, and has commissioned us; he has put his seal upon us and given us his Spirit in our hearts
as a guarantee.
But I call God to witness against me - it was to spare you that I refrained from coming to Corinth. Not that we lord it over your faith; we work with you for
your joy, for you stand ﬁrm in your faith. For I made up my mind not to make you another painful visit. For if I cause you pain, who is there to make me
glad but the one whom I have pained? And I wrote as I did, so that when I came I might not suﬀer pain from those who should have made me rejoice,
for I felt sure of all of you, that my joy would be the joy of you all. For I wrote you out of much aﬄiction and anguish of heart and with many tears, not to
cause you pain but to let you know the abundant love that I have for you.
Πρὸς Κορινθίους β' 1:21-24, 2:1-4

Ἀδελφοί, ὁ βεβαιῶν ἡμᾶς σὺν ὑμῖν εἰς Χριστόν, καὶ χρίσας ἡμᾶς, θεός, ὁ καὶ σφραγισάμενος ἡμᾶς, καὶ δοὺς τὸν ἀρραβῶνα τοῦ πνεύματος ἐν ταῖς
καρδίαις ἡμῶν. Ἐγὼ δὲ μάρτυρα τὸν θεὸν ἐπικαλοῦμαι ἐπὶ τὴν ἐμὴν ψυχήν, ὅτι φειδόμενος ὑμῶν οὐκέτι ἦλθον εἰς Κόρινθον. Οὐχ ὅτι κυριεύομεν
ὑμῶν τῆς πίστεως, ἀλλὰ συνεργοί ἐσμεν τῆς χαρᾶς ὑμῶν· τῇ γὰρ πίστει ἑστήκατε. Ἔκρινα δὲ ἐμαυτῷ τοῦτο, τὸ μὴ πάλιν ἐν λύπῃ πρὸς ὑμᾶς
ἐλθεῖν. Εἰ γὰρ ἐγὼ λυπῶ ὑμᾶς, καὶ τίς ἐστιν ὁ εὐφραίνων με, εἰ μὴ ὁ λυπούμενος ἐξ ἐμοῦ; Καὶ ἔγραψα ὑμῖν τοῦτο αὐτό, ἵνα μὴ ἐλθὼν λύπην ἔχω
ἀφʼ ὧν ἔδει με χαίρειν, πεποιθὼς ἐπὶ πάντας ὑμᾶς, ὅτι ἡ ἐμὴ χαρὰ πάντων ὑμῶν ἐστίν. Ἐκ γὰρ πολλῆς θλίψεως καὶ συνοχῆς καρδίας ἔγραψα ὑμῖν
διὰ πολλῶν δακρύων, οὐχ ἵνα λυπηθῆτε, ἀλλὰ τὴν ἀγάπην ἵνα γνῶτε ἣν ἔχω περισσοτέρως εἰς ὑμᾶς.

Gospel Reading
14th Sunday of Matthew
The Reading is from Matthew 22:2-14
The Lord said this parable, "The kingdom of heaven may be compared to a king who gave a marriage feast for his son, and sent his servants to call
those who were invited to the marriage feast; but they would not come. Again he sent other servants, saying, 'Tell those who are invited, Behold, I have
made ready my dinner, my oxen and my fat calves are killed, and everything is ready; come to the marriage feast.' But they made light of it and went
oﬀ, one to his farm, another to his business, while the rest seized his servants, treated them shamefully, and killed them. The king was angry, and he
sent his troops and destroyed those murderers and burned their city. Then he said to his servants, 'The wedding is ready, but those invited were not
worthy. Go therefore to the thoroughfares, and invite to the marriage feast as many as you ﬁnd.' And those servants went out into the streets and
gathered all whom they found, both bad and good; so the wedding hall was ﬁlled with guests.
But when the king came in to look at the guests, he saw there a man who had no wedding garment; and he said to him, 'Friend, how did you get in
here without a wedding garment?' And he was speechless. Then the king said to the attendants, 'Bind him hand and foot, and cast him into the outer
darkness; there men will weep and gnash their teeth.' For many are called, but few are chosen."
14th Sunday of Matthew
Κατὰ Ματθαῖον 22:2-14
Εἶπεν ὁ Κύριος τὴν παραβολὴν ταύτην· Ὡμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ὅστις ἐποίησε γάμους τῷ υἱῷ αὐτοῦ. Καὶ ἀπέστειλε
τοὺς δούλους αὐτοῦ καλέσαι τοὺς κεκλημένους εἰς τοὺς γάμους, καὶ οὐκ ἤθελον ἐλθεῖν. Πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δούλους λέγων· Εἴπατε τοῖς
κεκλημένοις· ἰδοὺ τὸ ἄριστόν μου ἡτοίμασα, οἱ ταῦροί μου καὶ τὰ σιτιστὰ τεθυμένα, καὶ πάντα ἕτοιμα· δεῦτε εἰς τοὺς γάμους. οἱ δὲ
ἀμελήσαντες ἀπῆλθον, ὃς μὲν εἰς τὸν ἴδιον ἀγρόν, ὃς δὲ εἰς τὴν ἐμπορίαν αὐτοῦ· οἱ δὲ λοιποὶ κρατήσαντες τοὺς δούλους αὐτοῦ ὕβρισαν καὶ
ἀπέκτειναν. Ἀκούσας δὲ ὁ βασιλεὺς ἐκεῖνος ὠργίσθη, καὶ πέμψας τὰ στρατεύματα αὐτοῦ ἀπώλεσε τοὺς φονεῖς ἐκείνους καὶ τὴν πόλιν αὐτῶν
ἐνέπρησε. Τότε λέγει τοῖς δούλοις αὐτοῦ· ῾Ο μὲν γάμος ἕτοιμός ἐστιν, οἱ δὲ κεκλημένοι οὐκ ἦσαν ἄξιοι· πορεύεσθε οὖν ἐπὶ τὰς διεξόδους τῶν
ὁδῶν, καὶ ὅσους ἐὰν εὕρητε καλέσατε εἰς τοὺς γάμους. Καὶ ἐξελθόντες οἱ δοῦλοι ἐκεῖνοι εἰς τὰς ὁδοὺς συνήγαγον πάντας ὅσους εὗρον,
πονηρούς τε καὶ ἀγαθούς· καὶ ἐπλήσθη ὁ γάμος ἀνακειμένων. Εἰσελθὼν δὲ ὁ βασιλεὺς θεάσασθαι τοὺς ἀνακειμένους εἶδεν ἐκεῖ ἄνθρωπον οὐκ
ἐνδεδυμένον ἔνδυμα γάμου, καὶ λέγει αὐτῷ· Ἐταῖρε, πῶς εἰσῆλθες ὧδε μὴ ἔχων ἔνδυμα γάμου; ῾Ο δὲ ἐφιμώθη. Τότε εἶπεν ὁ βασιλεὺς τοῖς
διακόνοις· Δήσαντες αὐτοῦ πόδας καὶ χεῖρας ἄρατε αὐτὸν καὶ ἐκβάλετε εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον· ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν
ὀδόντων. Πολλοὶ γάρ εἰσι κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί.

Wisdom of the Fathers
For unto Christ he would pass all on, saying, "He must increase, I must decrease;" by the Son Himself again, "Come unto me, all ye that labor and are
heavy laden, and I will refresh you;" ... But not by words only, but also by actions did He bid them.

St. John Chrysostom
Homily 69 on Matthew 22, 4th Century

Services and Information
Welcome to all visitors! Please join us for fellowship immediately following the Liturgy in the Social Hall. For those visiting an Orthodox Church for the ﬁrst
time, please be aware that Holy communion is a sign of unity of faith which is only oﬀered to baptized and chrismated Orthodox Christians. However, all
present are welcome to partake of the antidoron (or blessed bread) which is distributed at the end of the service. Those interested in learning more
about the Orthodox Christian faith, please see Fr. Dimitri Pappas after the service.
Visit the church web site: <http://steliasnm.org/>.
Services Schedule (unless otherwise noted)
Sundays: Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
Saturdays: Vespers - 5:00 PM
Weekdays and Saturdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
September and October 2015
6 Sep. (14th Sunday of Matthew) prosphoron and coﬀee hour, April Dellas and Jerry Schwartz.
13 Sep. (Sunday before Holy Cross) prosphoron, Mary Santikos; coﬀee hour, Bonnie Hardwick.
20 Sep. (Sunday after Holy Cross) prosphoron, Diane Tintor; coﬀee hour, Michelle Armijo.
27 Sep. (1st Sunday of Luke) prosphoron and coﬀee hour, Anna Patsalis.
4 Oct. (2nd Sunday of Luke) prosphoron and coﬀee hour, Shirley Denko.
11 Oct. (Sunday of the 7th Ecumenical Council) prosphoron and coﬀee hour Niki Constantaras.
18 Oct. (Sunday, Luke the Evangelist) prosphoron and coﬀee hour Anastasia Stevens.
25 Oct. (5th Sunday of Luke) prosphoron and coﬀee hour Frederika Vaupen.
GOC Links
Greek Orthodox Metropolis of Denver <http://www.denver.goarch.org>.

Greek Orthodox Metropolis of Denver <http://www.denver.goarch.org>.
Greek Orthodox Archdiocese of America <http://www.goarch.org>.
Orthodox Calendar <http://www.goarch.org/chapel/calendar>.
Orthodox Observer <http://www.goarch.org/news/observer>.
Parish News and Events
Parish Council Meetings
Parish Council meeting — The next Parish Council meeting will be Sunday, September 13, after the Divine Liturgy.
Burton Vaupen: April 28, 1930 – August 31, 2015
With great sadness Fr. Dimitri reports that Burt Vaupen, beloved husband of our Parish Council President Frederika Vaupen, fell asleep in the Lord on
August 31, 2015. May his memory be eternal. In lieu of ﬂowers, the family has asked that donations in the memory of Burton Vaupen be made to one of
the following charitable organizations: Alzheimer's Association, St. Elias the Prophet Greek Orthodox Church, or Congregation Beit Tikva.
The 40th Annual Albuquerque Greek Festival is on October 2, 3, and 4!
Please support our sister Greek Orthodox Church in Albuquerque. General Admission is $5; $2 for Seniors 62 and older; free for kids under 12 and for all
Police, Fire, Emergency, and Military Personnel. The Festival will be held at St. George Greek Orthodox Church, 308 High St SE, Albuquerque, NM 87102.
Please visit <abqgreekfest.com> for details.
This fall, the iconographers will complete their work!
The iconographers Maria Sigala and Niko Spanopoulos will return to our church this fall to complete the iconography project that was begun years ago.
This monumental eﬀort has greatly beautiﬁed our church! We are still seeking money to pay the ﬁnal balance due. If you would like to be part of this
historic endeavor please call Fr. Dimitri or send your iconography fund donations to the church. Thank you to all of those who have already donated!
Hellenic College Holy Cross Open House - September 26, 2015
Hellenic College Holy Cross will host a Fall Open House for prospective undergraduate and graduate students on Saturday, September 26, 2015, from
9:00 a.m.-2:00 p.m. Please visit <www.hchc.edu/openhouse> to register or to learn more.
2015 Stewardship
We thank all of our members who have made a stewardship pledge to our parish of St. Elias the Prophet. Through your continued and loving support, the
Parish Council and Fr. Dimitrios Pappas are able to serve as caretakers and deal with the needs and priorities that face our church. We ask that you
complete your 2015 pledge card for the New Year and return it to the church at your convenience.
Recycling for St. Elias
The church can recycle your used toner cartridges and inkjet cartridges and receive a donation for their value. When it’s time to get a new cartridge,
please bring the used one to church, in its packing if possible, and we will recycle it. Every bit that we recycle means more funds for our parish. Please
help with this free and painless way to raise money and protect the environment.
Albertson’s Community Partners Cards
Wallet and key-ring size Albertson’s Community Partners cards are available on the table in the back of the church. When you shop at Albertson’s, give
the checker your card to scan, and the church will get money back for every dollar you spend.

